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Li  bajarekî  mezin  keçek  bi  navê  Mia  dijiya.  Mia  ji  lîstik,  dans  û  
stranan  hez  dikir.  Tevahiya  taxê  ji  Mia  hez  dikir  ji  ber  helwesta  wê  
ya  dilşad  a  li  hember  mirovan.  Mia  bi  kêfxweşî  silavan  didan  
mirovan  û  wan  jî  bi  ken  li  ser  rûyê  xwe  silav  didan.
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Dûv  re  Emily  dest  pê  kir  ku  vegeriya  mala  xwe  û  Mia  dest  pê  kir  ku  
bifikire  ka  ew  çi  dike.

"Divê  hûn  hîn  jî  wiya  nekin,  Mia.  Ji  bo  jîngehê  xerab  e.”  got  
Emily.

Mia  bersiv  da,  "Li  nêzîkê  çopê  tune  bû,  ji  ber  vê  yekê  min  ew  
avêt  wir."

Li  ser  wê  bifikire  Mia,  ez  dizanim  ku  hûn  ê  di  demek  nêzîk  de  biryara  rast  bidin.

Ew  nêzîkî  Mia  bû  û  jê  pirsî:  "Te  çima  çopê  avêt  ser  giyayê?"

"Ma  hûn  ê  li  mala  xwe  wiya  bikin?  Du  perçe  çopê  bihêlin?

Rojekê,  Mia  bi  tasek  plastîk  a  av  û  kîsik  çîp  di  destên  wê  de  li  parkê  
digeriya.  Piştî  ku  ew  qediya,  wê  ew  li  şûna  ku  di  qulika  vezîvirandinê  de  be,  
avêtin  erdê.  Yek  ji  hevalên  Mia,  Emily,  kirinên  wê  dît,  û  bi  dîtina  zibilê  wê  
pir  ecêbmayî  ma.

"Ew  tenê  du  perçe  çopê  bû."  Mia  got.
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tirsane!  Divê  ez  bi  we  re  qala  tiştên  ku  li  parkê  qewimîn  bikim."

Wê  şevê,  Mia  xewna  herî  xerîb  a  ku  wê  dîtibû  dît.  Di  xewna  xwe  
de,  Mia  ji  aliyê  çêlek  bi  navê  Moozie  hat.

“Tiştê  ku  we  kir  ji  bo  jîngehê  xirab  e.  Bi  min  û  me  re  werin
Mia  pirsî,  "Çima  çopê  piçûk  ew  qas  xem  e?"

Moozie  xwe  da  nasandin,  "Silav  Mia!  Ez  Moozie  me.  Nebe

dê  biçin  cihên  cihê  û  bibînin  ka  ew  li  ser  çopê  çawa  difikirin."
Mia  razî  bû  û  wan  dest  bi  rêveçûnek  kir.
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Swan  bersiv  da,  "Di  hewza  ku  ez  dixwim  û  avjeniyê  dikim  de  gelek  
çop  hene.  Gelek  ji  me  ji  ber  çopê  birçî  mane.  Bi  rastî  ez  dixwazim  ku  mirov  
dev  ji  çopê  berdin  û  dest  bi  alîkariya  jîngehê  bikin.

Dema  ku  ew  di  daristanê  de  dimeşiyan,  Mia  swanek  xemgîn  dît  ku  di  nav  

hewzê  de  avjeniyê  dike.

Mia  pir  xemgîn  bû  ku  swanê  belengaz  dît  û  çîroka  wî  ya  xemgîn  bihîst.

Li  gorî  niha  gelek  mexlûq  dê  sax  û  bextewar  bin.”

Mia  jê  pirsî:  "Çi  ye  Swan  Xanim?"
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Zû  zû,  Moozie  û  Mia  li  daristanê  geriyan,  ku  rê  diçû

Mia  ji  darê  pirsî,  "Tu  çima  ewqas  xemgîn  î  Birêz  Tree?"
Darê  bersiv  da,  "Gelek  ji  me  ji  ber  hemî  zibilên  ku  nahêlin  ku  em  fêkî  

werbigirin,  dev  ji  hilberîna  fêkî  berdan.  Gelek  ji  me  nexweş  û  qels  dibin.  Ger  ev  
adetên  qirêj  berdewam  bike  em  ê  di  demek  nêzîk  de  her  û  her  biçin.  Em  ji  bo  
mirovan  gelek  tiştan  dikin.  Em  parkên  neteweyî  didin  wan  ku  ew  dikarin  xwezaya  
ecêb  bibînin.  Em  hewayê  didin  wan,  ji  bo  xaniyên  wan  daran  û  ji  heywan  û  çûkan  
re  cihekî  didin  wan,  lê  dîsa  jî  ew  bi  me  didin  der.”

wan,  û  dareke  pir  qels  bi  çiqilên  tenik  jê  ve  daliqandî  dît.

Mia  bi  dîtina  ku  dara  belengaz  ew  qas  êş  dikişîne,  dilşikestî  bû.
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Piştî  ku  dara  herî  baş  ku  ji  destê  wê  dihat  aram  kirin,  Mia  û  
Moozie  çûkek  heval  dît,  ku  li  ser  çiqilek  darê  digirî.

Çûk  lê  vegerand  û  got:  “Ez  li  nêçîra  xwarinê  bûm,  min  tiştek  li  erdê  
dît.  Min  digot  qey  ew  hinek  xwarin  e  ku  ez  dikarim  çîçikên  xwe  bixwim.
Derket  holê  ku  ew  çopê  ye  û  niha  piçûkên  min  nexweş  in.  Ev  hemî  ji  ber  
mirovên  ku  zibil  dikin.  Çima  mirov  çopê  li  şûna  ku  biavêjin  çopeke  
vezîvirandinê,  divê  biavêjin  erdê?

Mia  gazî  kir,  "Çi  ye  çûk?  Çima  tu  digirî?”
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Moozie  bersiv  da,  "Ez  kêfxweş  im  ku  hûn  fêm  dikin  ku  ez  çi  hewl  didim

Mia  ew  qas  şok  bû  ku  bi  dîtina  hemî  zirarên  ku  ew  beşek  jê  bû,  dest  bi  
girînê  kir.  Wê  fêm  kir  ku  ger  ew  û  yên  din  vê  tevgera  hovane  bidomînin,  dê  
jîngeh  wêran  bibe.  Wê  fêm  kir  ku  ew  vê  yekê  bêyî  ku  haya  wî  jê  hebe!

gotin.  Bînin  bîra  xwe  ku  hûn  her  gav  dilovan  bin  û  jîngehê  biparêzin!”

Mia  ji  Moozie  re  got,  "Niha  ez  fêm  dikim  ku  min  çi  xelet  kir.  Divê  ez  
Erdê  mîna  mala  xwe  bikim.  Spas  Moozie  ji  bo  ku  min  li  dora  xwe  nîşan  da  û  
bala  min  kişand.
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Dawî

Dema  ku  alarm  lêxist,  Mia  ronîtir  û  bextewartir  şiyar  bû  ji  ber  
ku  wê  dizanibû  ku  çawa  dinya  xweştir  bike.  Mia  dest  bi  klûbek  
jîngehê  kir  û  zanyariyên  xwe  yên  derbarê  parastina  jîngehê  de  
parve  kir.  Gava  ku  wê  li  ezmên  nihêrî,  Mia  dît  ku  Moozie  bi  wê  re  
dikene.
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•

Shweta  Bala  di  sala  2020-an  de  10  salî  bû  dema  ku  wê  nivîsand  "Mia  and  Moozie"  û  

xwendekarek  pola  5-emîn  li  dibistanek  serhêl  -  Dibistana  Laurel  Springs.

Moozie  Poem

Poster  (di  destpêka  pandemiya  Covid-ê  de  hatine  afirandin):

Moozie  Dibêje  Maskek  Bikin

Sahana  Bala,  xwişka  Shweta,  çîrok  dema  ku  15  salî  bû  û  xwendekarek  pola  9-an  bû  li  Lîseya  

Lynbrook  li  San  Jose,  California,  ronî  kir.

Karên  dilovaniya  wan  ji  bo  Moozie  û  Torgiloka  Zarokan  ev  in:

•

Moozie  û  Circus

• Lêgerîna  Peyva  Moozie

Di  derbarê  afirînerên  Mia  û  Moozie  de:

•

Gotinan  ji  hev  derxînin•

•

Moozie's  Magic  of  Kindness

•

•

Peyvên  Erênî  yên  Moozie

Mizgîn:

•

Çîrok:

Moozie  Destan  dişo

Helbest:

Mia  û  Moozie
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ji  hêla  Colin  Barca  ve

Moozie  û  Rainbow  li  Bajarê  Nevergreen

Hemû  maf  parastî  ne

Ji  hêla  Tora  Xêrxwaziya  Zarokan  ve  hatî  weşandin

www.moozie.org
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Ji  hêla  Colin  Barca  ve

Moozie  û  Rainbow  li  Bajarê  Nevergreen

Dûv  re  Moozie  bi  meraq  li  çopê  nihêrî.  Ji  xeynî  koka  sêvê  vala  bû.

Talia

"HER  EVE!"  Moozie  bi  kêfxweşî  moo.  [Colin  dixwaze  vê  hevokê  di  wêneyekî  de  zindî  bike.]

“Hmmm

Moozie,  Rainbow,  û  Cotkar  Ted  bi  kamyona  xwe  ajotin  Bajarê  Nevergreen.

"Mebesta  te  çi  ye?"  Ji  Taliya  pirsî.

"Moozie,  tiştek  ji  bo  te  heye!"  Cotkar  Ted  ji  qutiya  posteyê  gazî  kir.  Li  ser  dengê  navê  wê,  Moozie  reviya  cem  
Cotkar  Ted,  hişyar  bû  ku  pê  li  tiştekî  neke.  Cotkar  Ted  zerfek  da  wê.

Moozie  Cow  bi  qasî  ku  dikare  bibe  dilovan  e.  Ne  mexlûqek  din  ji  wê  xweştir  e.  Wê  sibehekê  dema  ku  name  
hat  wê  bi  nermî  bi  golikê  Rainbow  re  lîst.  Cotkar  Ted  çû  ku  wê  kontrol  bike.

Ez  meraq  dikim  çi  xelet  e,  got  Moozie.  "Dê  xweş  be  ku  alîkariya  Talia  bike."  Û  wisa

"Em  dikarin  çopê  bikar  bînin  da  ku  çopê  rakin!"  Moozie  bersiv  da.

Kaxeza  hundir  got,

…

"Dibe  ku  ew  ramanek  xirab  be,"  got  Rainbow.  "Em  nizanin  ew  tişt  li  ku  bûne."

Birêz  Moozie,

Berî  ku  hersêyan  bajar  nebînin,  Moozie  bêhna  xedar  a  Bajarê  Nevergreen  bîhn  kir.
Ew  tirsnak  bû!  Û  dema  ku  Moozie  wê  bi  dengekî  bilind  nebêje,  ew  jixwe  dibîne,  erê,  bîhn  dike  ka  çima  Talia  
nivîsandiye.  Zû  zû,  ew  ketin  bajêr.

Navê  min  Talia  ye,  û  ez  hewceyê  alîkariya  we  me!  Ji  kerema  xwe  werin  154  Attle  Road  li  Nevergreen  
City.

Li  bajêr,  wan  Attle  Road  dîtin.  Cotkar  Ted  li  deriyê  mala  154  xist,  û  Talia  derî  vekir.  "Spas  ji  bo  hatina  we  
hemûyan!"  Taliya  bi  hêvî  got.

“Hmmm…  Ah!  Di  kamyonê  de  tenê  tişta  min  heye!”  Cotkar  Ted  got,  ji  kamyonê  destan  û  destan  distîne.

Gava  ku  wan  Attle  Road  qedand,  tîmê  şa  kirin!  Paşê  wan  hemû  bajar  dîtin.

Dilrast,

"Em  kêfxweş  in  ku  alîkariyê  bikin,  lê  divê  em  çi  bikin?"  Ji  Rainbow  pirsî.  Her  kes  fikirî.

"Em  ê  êdî  qet  biqedînin!"  naliya  Taliya.  "Ne  rê,  ne  çawa!!"
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Û  bi  vî  awayî,  Moozie  û  Talia  xatirê  xwe  parve  kirin.

Heya  ku  ew  pir  bilind  û  super  şil  bû

"Bi  xatirê  te,  Moozie,"  got  Talia.

"Divê  em  dev  jê  bernedin,"  got  Moozie.  "Dibe  ku  em  ji  bajêr  alîkariyê  bistînin."

Gel  derket  derve,  dengê  ku  nû  bû  bihîst

“Fikra  mezin,  Moozie!  Lê  çawa?"  Ji  Taliya  pirsî.

Dengê  ku  Moozie  derxistibû,  dengê  ku  wekî

"Bi  xatirê  te,  Talia,"  got  Moozie.  "Heke  hûn  carî  hewceyê  alîkariyê  bin,  ji  me  bipirsin."

Moozie  meşiya  û  meşiya,  heta  meydana  bajêr,

"Xem  neke,  Talia,  planek  min  heye,"  Moozie  piştrast  dike.

MOOOOOO!  [Colin  dixwaze  vê  peyvê  di  wêneyekî  de  zindî  bike.]

Û  bi  vî  awayî  Moozie,  Rainbow,  û  Cotkar  Ted  ji  Nevergreen  City  derdikevin.  …

Û  hêdî  hêdî  lê  bê  guman  dest  pê  kir  ku  bi  hewa  tijî  bibe,

Dema  ku  moozîa  Moozie  rawestiya,  hemû  kes  ber  bi  wê  ve  çûn  û  pirsan  jê  kirin.  Piştre  Talia

…  her  çend  Moozie  hewce  kir  ku  navê  xwe  biguhezîne.

Û  carekê  cesedê  Moozie  qadek  mezin  bû,

derket  û  pirsgirêk  vegot.  Welatiyan  fêm  kirin  ku  bajarê  wan  tevlihev  e  û

biryar  da  ku  alîkariyê  bike.

Dengek  piçûk  derdiket,  di  destpêkê  de  bihîstin  zehmet  bû.

Di  dawiyê  de,  tevahiya  bajar  paqij  bû,  û  xelkê  bajêr  ji  bo  Moozie  şa  kirin.

Dûre  deng  hîn  bilindtir  û  bilindtir  dibû

"Hip,  hip  Hooray  ji  bo  Moozie!"
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Di  derbarê  Cotkar  Ted  de:

Li  ser  Nivîskar:

Pişta  Pirtûkê:

Colin  Barca  diwanzdeh-salî  ye  ku  dilê  wî  ji  bronz,  belkî  zîv  e.  Wî  dixwest  ku  pirtûkek  ji  bo  kêfê  
biafirîne,  tevî  ku  ezmûnek  wî  tune.

Erê,  Cotkar  Ted  rast  e,  û  wî  marqeya  Moozie  afirand!  Ew  pir  dilovan  e,  û  ew  pir  kêfxweş  bû  ku  hişt  
ku  Colin  pirtûkek  Moozie  çêbike.

Gava  ku  Moozie,  Rainbow,  û  Cotkar  Ted  nameyek  ji  kesek  bi  navê  Talia  distînin  û  jê  re  alîkariyê  
dixwazin,  ew  dizanin  ku  divê  alîkariya  wê  bikin!  Ma  Moozie  û  hevalên  xwe  dikarin  Nevergreen  City  paqij  
bikin?  An  jî  ew  pir  tevlihev  e?
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Moozie  and  the  Big  Ugly  Bug

Hesp  bi  pozbilindî  û  pozbilind  diçûn.

Big  Moozie  çêlek  wekî  ku  dikare  bibe  dilovan  e.

Hespê  lingê  xwe  bi  masûlkeyî  û  bêhêz  bilind  kir,  Cow  
qêriya,  "Moozie!  zû  were  cihê  bûyerê!"

Moozie  giriya,  "raweste!"  wek  kefa  hespê  li  erdê  ket.

Berazan  pif  dikirin  û  piyanên  heriyê  çêdikirin.

Moozie  bi  dengê  xweya  nerm  dest  pê  kir,  
"Bûçik,  mîna  pirtûkan,  tenê  bi  xuyangê  nayên  darizandin.

Berazan  rûn  kirin,  "Ey  çu,  ew  çêlekek  mezin  a  gemar  e  
bi  du  strûhên  xwe,  li  ser  kulmek  mêşhingiv  a  reş  bi  hêsên  porî  ye!"

Lêgerîna  qenciyê  her  tişt  e  wekî  her  gav  divê  em.

Moozie  li  axê  hejand  û  çêleka  mezin  derket  derve.

Dêka  pîr  bi  qîrîn  got  "Her  kes  birevin!"

Çeşk  dikarin  ji  her  kesî  re  bibin  alîkar,  bibînin,  
ew  jî  mîna  we,  mîna  min,  li  ser  rûyê  erdê  cîhê  xwe  hene."

Bizinan  ji  kêfa  hevdu  qul  dikirin.

Hemû  heywan  bêhna  xwe  girtin,  li  dora  xwe  kom  bûn.

"Xwedêyo!,  em  poşman  in...  Moozie  ji  me  re  got  ku  em  
rawestin  Lê  xeletiyên  mezin  ecêb  û  tirsnak  in,  ne  wusa?"

Duck  bi  qîrîn  got,  "Ew  xeletiyek  e  û  ez  naxwazim  hişyar  bikim,

Tevahiya  heywanan  gazin  û  hawar  berdan!

Bizinên  di  embarê  de  gotin:  "Maaaay  em  dipirsin  çi  ye?"

Ew  rojek  bi  baranê  li  malê  bû,  bi  hemû  hevalên  
wê  yên  odê  re  nalîn.

Hesp  got:  "Ez  ê  wê  biqelişînim,  ji  ber  vê  yekê  tenê  xwe  paşde  bihêle."

Ne  mexlûqek  din  ji  wê  xweştir  e.

Pêdivî  ye  ku  em  kûrtir  binihêrin  û  bibînin  ku  tewra  xeletî  jî  dikarin  baş  bibin.

Lê  ev  xeletî  mezin  e,  ji  bo  xwarinê  pir  mezin  e."
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By  Şweta  Bala
Ji  hêla  Sahana  Bala  ve  hatî  wêne  kirin

Moozie  û  Circus
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taştê  û  paşê  gelek  kêfê  bikin!”  Azaan  got.

Ayana  û  Azaan  bi  hev  re  dest  bi  meşê  kirin,  li  ser  hemî  kêfa  ku  ew  ê  bibin  fikirîn.

Azaan  ji  nişka  ve  dest  pê  kir  pir  fireh.

"Ew  di  dawiyê  de  li  vir  e!  Azan  şiyar  bibe!”  Ayana  dema  ku  qapên  xwe  avêt  erdê  kir  qêrîn.

“Ax!  Ez  pir  dirêj  li  benda  vê  rojê  bûm!  Em  herin  jêr  û  bixwin

Sibehek  germ  a  havînê  bû  û  Ayana  bi  heyecan  bû  ji  ber  ku  îro  rojek  pir  taybetî  
bû.  Ayana  û  Azaan  cêwî  bûn.  Ayana  her  gav  li  pey  însên  xwe  diçû,  di  heman  demê  de  
Azaan  bêtir  ramanwerek  mentiqî  bû.  Wan  hez  dikir  ku  her  tiştî  bi  hev  re  bikin...  her  
tiştî  lê  sibehan  ji  xew  radibin.

"Azan  hêdî  hêdî  betaniyên  xwe  ji  xwe  kir  û  dirêj  kir.  “Li  vir  çi  ye?  Ma  ez  dikarim  
vegerim  nav  nivînan?”

"Tu  henekê  xwe  dikî!"  Ayana  bi  heyecan  qêriya.  "Îro  rojbûna  me  ye!"
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Her  sal,  di  rojbûna  wan  de,  dêûbavên  wan  ew  dibirin  ku  biçin  
çerxa  xweya  bijare  temaşe  bikin:  Circus  of  Fun.

Ayana  bi  vê  bihîstinê  hema  plakaya  xwe  ji  ser  masê  xist.  Ew

"Ev  pêşandana  rojbûnê  dê  hîna  çêtirîn  be!"  Ayana  dema  ku  
pancakên  xwe  dixwar  kir  qêrîn.  "Min  bihîst  ku  ew  bi  fîlan  re  
pêşandanek  taybetî  dikin!"

her  du  jî  pir  dilşad  bûn  ku  biçin.  Dudo  bi  lez  taştêya  xwe  xwar  û  
berê  xwe  da  erebeyê.

vê  rêwîtiyê  ji  bo  we  herduyan  çêtirîn  bikin.  Destûr  didin  me  ku  em  biçin  pişt  
sehneyê  û  bi  perwerdekarên  çerkezê  re  hevdîtin  bikin!”

Bavê  wan  bersiv  da,  bi  ken  û  got,  "Tiştek  din  jî  heye  ku  dê  bibe
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Ayana  û  Azaan  tavilê  ji  bo  alîkariya  heywanê  belengaz  beziyan.  Wan  bi  nermî  
dûpişk  hildan  û  danî  ser  doşekek  nerm  a  ji  gihayê  di  bin  siyê  de.

Gava  ku  ew  gihîştin  wir,  wan  demjimêrek  mabû  ku  pêşandan  dest  
pê  bike,  ji  ber  vê  yekê  wan  biryar  da  ku  li  wê  derê  bigerin.  Dema  ku  ew  li  
dora  xwe  digeriyan,  Azaan  li  ser  erdê  qijikekî  westiyayî  dît  ku  nedikarî  hereket  bike.

Ayana  şûşeyek  av  û  çend  kerpîçan  danî  ser  erdê  û  danî  ber  sûrê.  Dûpişk  zû  dest  
bi  dirêjkirinê  kir  û  avê  vexwar.  Dûv  re  hin  enerjî  girt  û  dest  bi  tevgerê  kir.  Çêleka  
lênêrînê  ya  bi  navê  Moozie  van  kiryaran  ji  çolê  ku  li  nêzîkê  xwe  veşartibû  
dît  û  dizanibû  ku  Ayana  û  Azaan  ew  kesên  ku  diçûn  heywanên  îstismarkirî  
yên  di  cirkê  de  xilas  bikin.  Moozie  biryar  da  ku  li  benda  bidawîbûna  pêşandanê  
bimîne  û  dûv  re  bi  wan  re  biaxive.
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Dema  ku  perde  vebûn,  Ayana  û  Azaan  bi  dîtina  wan  ecêbmayî  man

Azaan  tevlihev  bû  ku  çima  çerk  zirarê  dide  heywanan  û

fîl  li  ser  topan  dizivirin,  ajalên  xwe  dixin  hêlînên  xwe,  û  akrobat  jî  gelek  
destan  dikin.  Piştî  performansek  balkêş,  Ayana  û  Azaan  ji  dêûbavên  xwe  re  
gotin  ku  ew  ê  di  çend  hûrdeman  de  vegerin  û  çûn  paş  qonaxa,  ku  wan  
Moozie  dît.  Azaan  dixwest  biqîre,  lê  Moozie  ew  rawestand  û  xwe  da  
naskirin.

çima  divê  ew  bi  Moozie  re  here  lê  piştî  ku  Ayana  ew  razî  kir,  wî  di  
dawiyê  de  razî  bû  ku  biçe.

Bi  min  re  were  û  ez  ê  vebêjim.”

Moozie  bi  aramî  got,  "Silav  Ayana  û  Azaan.  Ji  kerema  xwe  
netirsin.  Ez  Moozie  me.  Digel  ku  temaşekirina  sîrkê  xweş  e,  ji  bo  heywanên  
ku  wê  dikin  ne  xweş  e.  Hûn  herdu  jî  zarokên  pir  dilovan  û  jîr  xuya  dikin.
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Ayana,  Azaan  û  Moozie  bêtir  man  û  wan  dît  ku  heywan  nayên  
xwarin  heya  ku  wan  kiryarên  xwe  nekirin.  Wan  dît  ku  heywan  
jî  ji  fêlbaziyê  ne  kêfxweş  in.  Temaşekirina  lêdana  fîlan  ji  ber  ku  
hevsengiya  xwe  li  ser  topên  şemitokî  û  meymûnan  di  nav  çengên  
piçûk  de  neavêtin,  pir  dijwar  bû.

dît  ku  heywan  ji  bo  ku  hîleyan  bikin  qamçiyan  û  êşandin.  Fîlan  
nalîn  û  meymûn  jî  diqîriyan.

Ayana  diçû  ku  hêsir  bibariya,  lê  paşê  Moozie  got,  "Ev  heywan  
mîna  ku  ne  zindiyek  in,  têne  derman  kirin.  Hûn  herdu  jî  dikarin  
alîkariyê  bikin.  Van  heywanan  ji  bo  ku  mirovên  ku  ji  bo  kêfa  xwe  
têne  kêf  bikin,  gelek  tişt  derbas  dibin."

Gava  ku  ew  ji  paşperdeyê  dûrtir  dimeşiyan,  li  pişt  perdeyekê  veşartibûn  û
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Heywan  jî  xwedî  hestên  mîna  me  ne.  Ma  hûn  dikarin  li  cîhek  ku  ne  jîngeha  
weya  xwezayî  ye  bêyî  xwarinê  bixebitin?  Û,  bi  ser  de,  tiştekî  bikin  ku  
hûn  bi  rastî  jê  razî  ne?”

Azaan  qîriya,  “Tenê  me  bibihîzin!  Divê  hûn  heywanan  neêşînin.”

Ayana  û  Azaan  biryar  dan  ku  kontrol  bikin.

Rahêner  bersiv  da,  "Ev  heywan  qet  guh  nadin!"  Azaan

Ayana  gazî  kir,  "Bisekine!  Ajalan  neêşînin!”

got:  «Ji  ber  ku  hûn  wan  wek  heywanan  nakin.  Hûn  wan  diêşînin  û  ji  bo  
hewldanên  wan  jî  xelata  wan  nadin.

Mamoste,  matmayî  got:  “Tu  li  vir  çi  dikî?  Tu  ne
divê  li  vir  be.  Divê  hûn  li  qada  paşperdeya  lîstikvan  bin!”
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Rahêner  axîn  û  li  ser  fikirî.  Di  dawiyê  de  wî  biryar  da  ku  ew  rast  in.

Ayana  û  Azaan  her  duyan  bi  hev  re  gotin,  "Bînin  bîra  xwe  ku  hûn  bi  heywanan  re  
dilovan  bin!"

Ayana  û  Azaan  zû  li  hev  kirin  û  wan  hemû  heywanan  yek  bi  yek  
mêze  kirin.  Ew  gelek  kêfxweş  bûn  ku  dîtin  ku  heywan  dê  êdî  nebaş  bibin.

Rahêner  keniya  û  got,  "Spas  ji  bo  ku  min  anî  bîra  min.  Berê  ez  bi  
heywanan  re  ewqas  dilovan  bûm  û  niha  li  min  binêre!  Ez  li  wan  qamçiyan  
dixim  û  lêdixim.  Ez  ê  bê  guman  wan  çêtir  derman  bikim.  Ji  ber  ku  we  
zarokan  anî  bîra  min  ku  perwerdekarek  rastîn  a  heywanan  divê  çawa  be,  hûn  ê  
bixwazin  heywanan  bişopînin?”
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Ayana  dû  re  wiha  li  axavtina  xwe  zêde  kir:  "Cara  din,  em  ê  çawa  biçin  
safariyê  ku  tê  de  heywan  di  jîngeha  xwe  de  têne  berdan?"

ew  vebijarkek  ecêb  e.  Bi  xatirê  te,  te  çi  kir  ku  te  safarî  li  şûna  sîrkê  hilbijart?

Di  siwarbûna  erebeyê  de,  wan  her  tiştê  ku  qewimî  ji  dêûbavên  xwe  re  got.

Diya  wan  bişirînek  serbilind  li  wan  da.  Wê  bersiv  da,  "Bê  guman.  Ez  difikirim

"Oh,  ew  tenê  ji  ezmûna  meya  paşperdeyê  bû."  Azaan  bersiv  da,  li  Moozie  difikirî.
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Di  derbarê  afirînerên  Moozie  û  Circus  de:

•

Moozie's  Magic  of  Kindness

•

Moozie  û  Circus

Gotinan  ji  hev  derxînin

Lêgerîna  Peyva  Moozie

•

•

Sahana  Bala,  xwişka  Shweta,  çîrok  dema  ku  15  salî  bû  û  xwendekarek  pola  9-an  bû  li  Lîseya  

Lynbrook  li  San  Jose,  California,  ronî  kir.

Karên  dilovaniya  wan  ji  bo  Moozie  û  Torgiloka  Zarokan  ev  in:

•

Shweta  Bala  di  sala  2020-an  de  10  salî  bû  dema  ku  wê  nivîsand  "Moozie  and  Circus"  û  

xwendekarek  pola  5-emîn  li  dibistanek  serhêl  -  Dibistana  Laurel  Springs.

Poster  (di  destpêka  pandemiya  Covid-ê  de  hatine  afirandin):

Moozie  Dibêje  Maskek  Bikin

Helbest:

•

Mia  û  Moozie

Moozie  Poem

•

Moozie  Destan  dişo

Çîrok:

Mizgîn:

Peyvên  Erênî  yên  Moozie

•

•
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Rojekê  dema  ku  li  ser  rê  bû  

wê  heywanek  birîndar  dît;  Lê  

wê  jî  kurekî  biçûk  dît,  yê  ku  gazî  

yekî  vekir.

Heta  li  jêr  kolaneke  mijûl!

Bi  navê  Moozie  çêlekek  hebû,

Moozie  ev  kiryara  qenc  dît,  û  

fikirî  ku  ev  kiryar  dilovan  e,  Wê  li  

kurê  piçûk  nihêrî  û  ew  di  hişê  
xwe  de  bi  bîr  anî.

Moozie  rêwîtiya  xwe  berdewam  kir,  

Di  nav  mêşên  mêşan  de;  Heya  
ku  wê  kiryarek  dilovanî  dît,  Li  cihê  ku  

keçek  li  daran  dinerî,  Moozie  ev  kiryar  dît,  Û  
razî  û  kêfxweş  bû,  Wê  bala  

keçikê  kir  û  çû,  Bi  hişê  xwe  rehet.

Ew  ê  li  çalakiyek  dilovanî  bigere

Kî  dilovan  û  şîrîn  bû;

Moozie  Li  Karên  Xweşik  Digere

Machine Translated by Google



Moozie  geriya  û  geriya,  Û  zû  
çalakiyek  dît,  Li  ku  derê  

keçek  ji  xwe  re  tiştên  xweş  digot,  ku  bandorek  
erênî  çêkir.

Moozie  di  nav  giyayê  girêk  de  dehf  da,  Xwest  
ku  bi  kulmekê  were  hilanîn,  Lê  zû  ew  

gundek  dît,  Li  wir  kurek  hevalek  
ji  zordar  diparêze.

Moozie  pir  kêfxweş  bû,  Û  
berdewam  kir  ku  li  çalakiyek  nû  digere,  Ew  hîn  jî  

heya  îro  digere,  Ma  ew  dikare  
çalakiyek  ji  we  bibîne?

Moozie  bi  dîtinê  pir  dilgeş  bû,  Û  her  weha  
kêfxweş  bû,  wê  nota  

keçikê  kir,  û  ji  cihê  ku  keçikê  
xwendibû  çû.

Moozie  ev  kiryar  dît,  û  

pir  kêfxweş  bû  jî,  wê  notek  li  
kur  kir,  û  çû  cîhek  nû.
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Moozie's  Magic  of  Kindness

Derbarê  afirînerên  çend  berhemên  ji  bo  Tora  Xêrxwaziya  Zarokan:

•

•

Peyvên  Erênî  yên  Moozie

Mizgîn:

•

•

•

Çîrok:

•

Moozie  Destan  dişo

Mia  û  Moozie

Helbest:

Moozie  Li  Karên  Xweşik  Digere

•

Shweta  Bala  di  sala  2020-an  de  10  salî  bû  dema  ku  ew  van  berheman  nivîsand  û  xwendekarek  

pola  5-an  li  dibistanek  serhêl  -  Dibistana  Laurel  Springs.

•

Poster  (di  destpêka  pandemiya  Covid-ê  de  hatine  afirandin):

Karên  dilovaniya  wan  ji  bo  Moozie  û  Torgiloka  Zarokan  ev  in:

Sahana  Bala,  xwişka  Shweta,  dema  ku  15  salî  bû  û  xwendekarek  pola  9-an  bû  li  Lîseya  

Lynbrook  li  San  Jose,  California,  çîrok  û  posteran  ronî  kir.

•

Lêgerîna  Peyva  Moozie

Moozie  Dibêje  Maskek  Bikin

Moozie  û  Circus

Gotinan  ji  hev  derxînin
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Serpêhatiya Moozie's Kind 
Ji hêla Jane Morton ve 
Alîkariya Cotkar Ted & Moozie 
Ji hêla Jane Royse ve hatî wêne kirin 
 
[rûpel 2] 
Big Moozie çêlek bi qasî ku dikare bibe dilovan e. 
Ne mexlûqek din ji wê xweştir e. 
 
[rûpel 3] 
Ew bi nermî radiweste û bi dûvê xwe mêşan dihejîne, 
dema ku li sê ducklingên ku li nêzî rêçê dileyizin temaşe dikir. 
 
[rûpel 4] 
Ew dibihîze ku tiştek tê û guhên xwe dike. 
 
[rûpel 5] 
Naha ev dengê defê ku ew dibihîze çi ye? 
 
[rûpel 6] 
Kêlên dewaran. Herd li ser rê ye. 
 
[rûpel 7] 
Ew ber bi geliyê jêr ve diçe. 
 
[rûpel 8] 
Dewar bêhna avê tê û leza xwe hildide. 
 
[rûpel 9] 
Trotek ku bi lez dimeşe zû dibe şeqamek. 
 
[rûpel 10] 
Ger Moozie nikaribe tevahiya keriyê li dora xwe bizivire, 
ew ê zozanan rast bixin erdê. 
 
[rûpel 12] 
Ew hewl dide ku duçikan ji rê biavêje, 
lê ew dîsa jî li ser şahî û lîstikê berdewam dikin. 
 
[rûpel 13] 
Ew hewl dide ku nêzikî sêyan bibe. 
Ew ê neyên parastin. Ew tercîh dikin ku azad birevin. 
 
[rûpel 14] 
"Tu kes tune ye, ji ber vê yekê hemî li ser min e. 
Divê ez keriyê bizivirim. Ez ê bikim, "ew dibêje. 
Kerî ku nêzîk dibe, tozê dibarîne. 
“Ez dikarim keriyê bizivirim. Erê, ez ê bikim. Divê ez.” 



 
 
[rûpel 16] 
Ew hin hewa û hê bêtir hewa û di demek nêzîk de digire 
Moozie mezin mîna balonek hewa germ diwerime. 
 
[rûpel 18] 
Û tenê gava ku xuya dike ku dibe ku Moozie biteqe, 
dengek piçûk jê derdikeve, û yekem deng uuummmm . 
Ew hewaya ku ew di hundurê kûr de hatî hilanîn xêz dike, 
ji bo şandina Mooooo ku dê bigihîje dabeşkirinê. 
Mooooooo wê hêza xwe berhev dike dema ku ji çiyê bilind dibe. 
Ew qas zor lê dixe, pez disekine û radiweste. Mmmmmmmmooooooo 
 
[rûpel 20] 
Dengên bilind mîna birûskê bi tirsê dewaran tijî dikin. 
Kerî li dora xwe dizivire, her hewar û rê. 
 
[rûpel 22] 
Ew li ser rêyek nû ber bi avê ve diçin, 
di heman demê de sê zozanên piçûk dest bi serşokê dikin. 
 
[rûpel 24] 
Dayika dîk diqîre, "Spas ji bo rizgarkirina ekîba min. 
Ti mexlûqek din ji te xweştir nîne.” 
“Ez tenê çêlek im. Ew hemî li ser min bû. 
Min keriyê zivirî, û tu bi xêr hatî, "ew dibêje. 



Moozie's Sihr 
Pirtûka Rengîn a Bi Peyama Kêmbûnê 
Ji Sara Beck 
Ji hêla Katie Olsen ve hatî wêne kirin 

 
[Rûpel 2] 

Carek li ser yek dem 
li yek xanî adîl çawa ya te 
dijiya yek jîr kêm keç 
bi qehweyî çavên û curls. 
 
[Rûpel 3] 

Wê bû ne herdem wêrek - 
adîl yek rû li ew çende 
bi yek efsûnî heval 
bi nav kirin Moozie ew Çêlek. 
 
[Rûpel 4] 

Niha Moozie bû pûl, 
adîl yek dagirtî kêm çêlek  
bi yek dil - şiklên tuft  
ji por li ew berjêk. 
 
[Rûpel 5] 

Lebê kînga jî ew keç 
w wek neemîn an tirsane  
wê pistî kir ber Moozie 
ba şev dema wê danîn. 
 
[Rûpel 6] 

Niha yek şev ew keç 
hebû wiha pir li ew aqil 
va wê nikaribû rawestan dipeyivîn 
dema hişk dema wê ceribandin. 
 
[Rûpel 7] 

Û Moozie adîl guhdarî kir 
ba yekem dema wê giriya 
va ew kids ba ew dibistan 
zalim bûn û nedost. 
 
[Rûpel 8] 

"Ew in dilxerab," wê got, 
" û ez zanîn va ew e qelp 
lebê ez qet wergirtin aliyên - 
ez adîl çûyin tenişt." 
 
"Heye yek kur ,” got ew keç, 



" û bûyin nav e Finn. 
Ew e yek kêm gem cuda - 
ew nake bihorîn li." 
 
[Rûpel 9] 

"EZ ponijîn ew xuya dike xweşik 
û min dikir çawa ber be heval, 
lebê çi ger ew yên din kids 
t asanî min çawa wî?" 
 
[Rûpel 10] 

“Oh Moozie, " wê got, 
" heke bes hûn dizanibû 
çawa pir ez xwestek 
ez dizanibû adîl çi ber bike.” 
 
[Rûpel 11] 

Paşan gişt ji yek nişka  
Li ew çavavîtin ji an çav 
Moozie dest pê kir ber şewitîn 
çawa yek firingî. 
 
[Rûpel 12] 

Bi delal boom 
û yek flicker ji sivik, 
Moozie bû radiwestin 
rast va li adî nerrînî! 
 
Dema mezin dema ew cil û berg,  
dema bi ber dema ew nivîn 
bi yek dil - teşe tuft  
ji por li ew ser. 
 
[Rûpel 13] 

"Ya min heval,” Moozie moo-ed. 
“Y tu hebûn pirsî min bo alîkarî  
t o fêrbûn çawa ber be hevalbend 
t o Finn û xwe." 
 
[Rûpel 14] 

"Û Min heye hîn bûn yek kêmane tricks 
li ya min jîyan dema yek çêlek, 
lebê Nexweş gotin hûn ew rastî - 
y tu êdî zanîn çawa." 
 
[Rûpel 15] 

"Heke ew dinya e nedost 



û hûn neke zanîn çi ber bike, 
ponijîn ji dor çawa hûn xwestin 
ew giştî dinya ber dermankirin hûn." 
 
[Rûpel 16] 

"Ew e yek asan rêz 
ew e sivik ber îmtîhan. 
Adîl gûhdarkirin ber ya te dil - 
hûn ê _ _ dîtin ew dizane baştirîn." 
 
Ew kêm ya keçikê hêsir 
hebû ziwa kirin li ew çeng 
dema wê nêrî bi jorve ba Moozie 
û got bi yek binsimbêlkenînî, 
 
[Rûpel 17] 

"E ew bicî dema asan 
dema va li ew dawî? 
Ew emîn dê be xweşik 
t o hebûn yek nşh heval.” 
 
[Rûpel 18] 

“Y tu zanîn, Min heye bûye fikirîn  
ez erk pirsîn Finn 
ger wî kir çawa ber rûniştin bi min 
ba firavîn niha û paşan." 
 
[Rûpel 19] 

Û Moozie moo-mooed 
û ew çavên dibiriqîn ronî  
Dema wê keniyan û got 
" Y tu zanîn, ez ponijîn va ew erk!" 
 
[Rûpel 20] 

Ew keç raxistan ew çek 
dorhal Moozie's nerm hûstû 
û pistî, " spas hûn 
bo bûn ya min heval.” 
 
[Rûpel 21] 

“Oh zarok," Moozie moo-ed,  
"ew ya min kar, piştî hemî - 
ber be vir heke hûn lazimî min,  
t o hatin heke hûn bang." 
 
[Rûpel 22] 

"Adîl berdan ya te dil stran 



a nd ez xwestek be vir, 
wiha bi xatirê te bo niha …” 
Û Moozie winda bû! 
 

[Rûpel 23] 

Ew keç bû çep hilgirtin 
yek kevn kêm çêlek 
bi yek dil - teşe tuft ji por 
li ew berjêk. 
 
[Rûpel 24] 

Û wê keniya dema wê berdan xwe  
drift ber bi nivîn, 
xewn dîtin ji sihr 
û çêkirin nşh hevalên. 



Bi  Xêr  be

Moozie's  Magic  of  Kindness

Ji  hêla  Sahana  Bala  ve  hatî  wêne  kirin

By  Şweta  Bala
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Max  li  dora  tag  dilîst  dema  ku  ji  nişka  ve,  wî  dît  a
keçika  piçûk  diçû  û  li  erdê  dikeve.  Hemû  pirtûkên  wê  li  erdê  belav  
bûne.  Pirtûk  ji  ber  devê  sibê  li  ser  erdê  şil  bûn.  Li  şûna  ku  Max  wek  mirovek  
dilovan  alîkariya  wê  bike,  dest  pê  kir  bi  wê  dikeniya  û  tinazê  xwe  bi  wê  re  
kir  ku  ew  çiqas  bêaqil  bû.  Keçikê  dest  bi  girî  kir  û  çû.  Piştî  saetekê,  Max  
gazî  nivîsgeha  sereke  kirin.

"Tag,  tu  ew  î!"  Max  dema  ku  di  dema  bêhnvedanê  de  li  qada  
dibistanê  beziya  kir  qêrîn.  Ew  rojek  xweş  û  tav  bû,  bi  gelek  tiştên  ku  di  yek  
piştî  nîvro  de  bi  wan  re  bilîzin.
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Dema  ku  Max  hat,  Serek  Huggins  jê  re  kir  ku  rewşê  rave  bike.  Dema  
ku  wî  qedand,  wê  jê  pirsî:  "Tu  çima  li  şûna  ku  alîkariya  wê  bikî,  bi  wê  keniyan?"

Max  bersiv  da,  "Gava  ku  ew  li  ser  zinaran  daket,  ew  bi  rastî  jî  henek  bû."

Max  aciz  bû,  ji  ofîsê  derket  û  berê  xwe  da  polê.

"Divê  hûn  wiya  nekin  Max.  Ger  tu  di  halê  wê  de  bûya,  te  jî  dê  pir  êşiya  xwe  
hîs  bikira.  Divê  hûn  qenciyê  nîşanî  kesên  din  bikin.  Berî  ku  hûn  biçin,  li  vir  
pirtûkek  heye  ku  ez  ji  we  re  pêşniyar  dikim  ku  hûn  bixwînin.  Hûn  dikarin  niha  biçin.”
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Dûv  re  wê  êvarê,  dema  ku  Max  xebata  xwe  ya  dibistanê  qedand,  
wî  hewl  da  ku  biryarê  bide  ka  dê  pirtûka  ku  mudur  daye  bixwîne.  Ez  
texmîn  dikim  ku  ez  ê  pirtûkê  bixwînim,  ji  ber  ku  tiştek  din  tune  ku  ez  
biqedînim.  Max  fikirî.  Pirtûk  vekir  û  dest  bi  xwendinê  kir.  Çîrok  wiha  
dest  pê  kir:
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Carekê,  di  Padîşahiya  Kêmbûnê  de,  mîrek,  bi  navê  Prince  
Liam,  dijiya,  ku  difikirî  ku  ew  ji  her  kesî  çêtir  e.  Berê  pir  nebaş  bû  
û  gundiyan  rexne  dikir.  Her  roj,  ew  bi  qesrê  pesnê  xwe  dida,  û  
çawa  gelek  tiştên  wî  yên  luks  hebûn.  Dûv  re,  ew  ê  dest  bi  mirovan  
bike  ka  ew  çiqas  pîs  bû  bazar.  Gelek  kes  ji  vê  tevgera  wî  hez  
nedikirin.
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Moozie  biryar  da  ku  alîkariya  wî  bike.
Bi  bihîstina  reftarên  mîr  re,  çêlekê  dilovan  bi  navê

Dema  ku  Moozie  gihîşt  wir,  wê  got,  "Silav  Mîrê  Padîşahiya  Kehrebeyê!  
Gundiyên  we  ji  gotinên  we  aciz  bûne.  Werin  em  wek  gundî  li  gund  bigerin.”  Piþtî  
hindek  îqnakirinê,  mîr  razî  bû  û  wan  bi  cil  û  bergên  rêwiyan  dest  bi  gera  
xwe  li  dora  gund  kirin.  Yekemîn  gundiya  ku  wan  nas  kir  Isabella  bû.
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Isabella  bersiv  da,  "Ez  hez  dikim  ku  di  rojek  tav  de  li  Padîşahiya  
Kêmdariyê  li  kolanan  bimeşim.  Ev  padîşah  cîhek  ecêb  e.  Yekane  kesê  ku  
ez  ji  vir  hez  nakim  mîr  e.  Di  van  demên  dawî  de  min  ew  nas  kir  û  bi  
dilgermî  silav  da  wî.  Wî  ji  kincên  min  re  got  gemar  û  pîs.  Wateya  şîroveyê  
bi  rastî  ez  êşandim.  Xemgîn  e  ku  ew  nikare  li  derveyî  cil  û  bergên  min  
binêre.  Wek  mîr  min  difikirî  ku  ew  ê  bêtir  bizane.”

Moozie  dest  bi  axaftinê  kir,  "Çi  rojek  xweş  li  padîşahiyê  ye.  
Ma  hûn  qebûl  nakin?  Ev  padîşah  çawa  ye?  Em  difikirin  ku  li  vir  bijîn."
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Piştî  ku  wê  qebûl  kirin,  ew  çûn  cem  gundiyek  din,  James,
û  dest  bi  sohbeteke  nebaş  li  ser  jiyana  padîşahiyê  kir.

Bi  tiştên  ku  wî  ji  min  re  got  ez  êşiyam.  Hefteya  çûyî,  gava  ku  min  lingê  xwe  
şikand,  wî  ji  min  re  got  kêvroşkek  ku  difûre.  Ez  diêşim  ku  dibînim  ku  mîrê  me  
bi  xwe  ji  mirovan  re  dibêje  tiştên  xerab.  Xemgîn  e  ku  ew  nikaribe  bi  êşên  
kesên  din  re  hembêz  bike.  Wek  mîr  min  digot  qey  ew  ê  çêtir  bizane.  Niha  eger  
hûn  min  biborînin,  divê  ez  biçim.”

James  bersiv  da  Moozie,  "Ez  ji  gund  ji  bilî  mîr  hez  dikim.
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Ji  ber  vê  yekê,  mîr  û  Moozie  meşa  xwe  domandin  û  Abigail  civiyan.
Abigail  got,  "Her  kes  xweş  e  ji  bilî  mîr.  Ew  bi  rastî  ye

ji  yên  din  re  watedar  û  qet  ne  dilovan.  Gava  min  got  ez  li  metbexa  qesrê  
li  cem  wî  dixebitim  û  her  roj  xizmeta  wî  dikim,  wî  ji  min  re  got  ku  
min  qet  fam  nekir  ku  ez  di  qesrê  de  dixebitim  û  ji  min  re  got  ku  ez  bibim  
xizmetkar.  Xemgîn  e  ku  ew  li  gorî  karê  ku  ew  dikin  biçûk  dibîne  û  nikare  
qîmetê  bide  keda  xwe.”
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Heya  nuha,  mîr  têra  xwe  bihîstibû  û  xwestibû  ku  vegere  serayê.  
Piştî  vegerê,  mîr  got,  "Bibore  Moozie.  Diviyabû  ez  bi  hemû  gundiyan  
re  ewqas  nebaş  bibûma.  Ger  ez  di  cihê  wan  de  bûma,  ez  ê  jî  bi  rastî  aciz  
bibûma.  Ne  rast  e  ku  mirov  ji  mirovan  re  tiştên  xerab  bi  nav  bike.  Yanî  
ne  rêzdar  e.  Tu  dikarî  min  bibihûrî?”

Moozie  wî  efû  kir  û  ew  hîn  kir  ku  her  dem  ji  yên  din  re  dilovan  be.
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Dotira  rojê,  mîr  ji  hemû  taxê  lêborîn  xwest,

Max  ji  bo  demekê  di  ramanên  kûr  de  bû.

û  ji  wan  re  got  ku  ew  dersa  xwe  hîn  bûye  ku  bi  mirovan  re  xweş  û  
dilovan  be.  Gundiyan  zanibûn  ku  ew  dersa  xwe  girtiye  û  lêborîna  wî  qebûl  
kirin.  Di  Padîşahiya  Kêmdariyê  de  her  kes  bi  bextewarî  dijiya.  Dawî.
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"Bi  xatirê  te,  Amy!"

Keçika  piçûk  bersiv  da,  "Ez  kêfxweş  im  ku  hûn  fêm  dikin.  Ew  digire  a
zanibin  ku  min  gelek  êşandiye  mirovan.  Ez  hêvî  dikim  ku  hûn  dikarin  min  bibaxşînin."

hinek  dem?"  Amy  kenîya.  "Emîn.  Ew  ê  pir  baş  be.  Bi  xatirê  te,  Max!”

Ew  çû  cem  wê  û  got:  “Ez  ji  bo  tiştê  ku  min  kiriye  poşman  im.  Min  nekir

“Ji  nasîna  te  kêfxweş  im  Amy.  Ez  Max  im.  Ma  hûn  dixwazin  bi  hev  re  bilîzin

Li  dibistanê,  Max  keçika  piçûk  dît  ku  bi  tena  serê  xwe  li  ser  kursiyek  rûniştiye.

kesê  mezintir  ku  lêborînê  bixwaze.  Navê  min  Amy  ye.
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Ji  wê  rojê  û  vir  ve,  Max  her  gav  çîrok  bi  bîr  anî  û  pê  bawer  bû  ku  
her  gav  ji  yên  din  re  dilovan  be.  Gava  ku  ew  hewce  bûn,  wî  alîkariya  
kesên  din  kir,  û  careke  din  kesek  din  negot.  Her  kes  kêfxweş  bû  ku  wî  
dev  ji  zordariyê  berda.  Wê  mehê  li  dibistanê,  ew  ji  bo  "Xelata  
Xêrxwaziyê"  hate  hilbijartin.

****  DAWÎ****
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•

Di  derbarê  afirînerên  Moozie's  Magic  of  Kindness:

•

Mizgîn:

Moozie's  Magic  of  Kindness

Lêgerîna  Peyva  Moozie

Çîrok:

•

Moozie  Dibêje  Maskek  Bikin

Mia  û  Moozie

Moozie  Poem•

Moozie  Destan  dişo

Shweta  Bala  di  sala  2020-an  de  10  salî  bû  dema  ku  wê  nivîsand  

"Sêrbaziya  dilovaniya  Moozie"  û  xwendekarek  pola  5-  an  li  dibistanek  serhêl  -  

Dibistana  Laurel  Springs.

•

•

Karên  dilovaniya  wan  ji  bo  Moozie  û  Torgiloka  Zarokan  ev  in:

Sahana  Bala,  xwişka  Shweta,  çîrok  dema  ku  15  salî  bû  û  xwendekarek  pola  9-

an  bû  li  Lîseya  Lynbrook  li  San  Jose,  California,  ronî  kir.

Helbest:

Gotinan  ji  hev  derxînin

Poster  (di  destpêka  pandemiya  Covid-ê  de  hatine  afirandin):

Moozie  û  Circus

•
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Serpêhatiya Orkestraya Moozie® 
Bi Rêwîtiyek Muzîkê Vedîtina Xwezîbûnê 
Ji hêla Tom Easton (arîkariya Farmer Ted û Moozie ®) 
Ji hêla Katie Olsen ve hatî wêne kirin 
 
[rûpel 3] 
Naha werin em çîroka bibihîzin ka çawa Trinny Tinny Triangle beşdarî orkestraya BIG ya Moozie bû! 
 
[rûpel 4] 
Naha her kes dizane ku Moozie Cow bi qasî ku dikare dilovan e. Ne mexlûqek din ji wê xweştir e. 
Dema ku amûra herî nû ya orkestrayê tê ber deriyê embarê, Moozie bi nermî bi dûvê xwe re mêşan 
dihejîne. 
 
[rûpel 5] 
Û Moozie dibêje, "Silav, hevalê piçûk. Navê te çi ye?" 
"Navê min Tiny Tinny Triangle e, lê her kes ji min re TT dibêje," TT ji Moozie re dibêje. 
 
[rûpel 6] 
"Tu çima li vir î?" Moozie dipirse. 
TT dibêje, "Ez li vir im ku bibim orkestraya BIG, lê ez ditirsim." 
"Tu çima ditirsî?" Moozie dipirse. 
TT dibêje, “Ji ber ku ez biçûk im; ji hemû amûrên din biçûktir . Ez nû me. Ez ji enstrumanên din nizanim. 
Û dema ez muzîkê lêdixim dengê ku ez ê derxim nizanim!” 
Moozie dibêje, "Belê, hevalê min ê piçûk, ez hemî amûran dizanim û ez ê we bi wan bidim nasîn. Em ê 
kêfxweş bibin ku ji we re bibin alîkar ku hûn dengê xwe bibînin. Werin em herin beşa rêzan!” 
 
[rûpel 7] 
Gava ku Moozie çelloyek nîşan dide ew ji TT re dibêje ku Charley Cello yek ji kevintirîn endamên 
orkestrayê ye. 
TT li bendê namîne ku bibihîze ku Moozie din çi dibêje, ew tenê direve ber çelloyê û dibêje, “Ez Tinny 
Triangle me. Hûn dikarin alîkariya min bikin ku dengê xwe bibînim?” 
 
[rûpel 8] 
"Min tenê bihêle. Ez pratîkê dikim. Ez pir girîng û mijûl im ku ez alîkariya kesên mîna we bikim. Herin yek 
ji kemançeyên biçûk bibînin; têlên wan kurttir in û ji tiştên piçûk hez dikin. Dibe ku ew jî ji te hez bikin, 
"Charley Cello giriya. 
 
[rûpel 9] 
TT vedigere Moozie û dibêje, "Ew ne pir xweş bû." 
"TT, ne hemî amûrên têl mîna Charley Cello ne," dibêje Moozie. 
 
[rûpel 10] 
Ji nişka ve Baxter Bass diqîre, “Hey mêro, xem neke – sar be! Em hemû ne wilo ne heval! Em hemî li hev 
dikin! Welê , bi kêmanî li vir, li Bassland, em hemî li hev dikin! 



 
[rûpel 11] 
Û Viola Viola lê zêde dike, “TT, ji kerema xwe hemû amûrên têl li gorî ya yekem ku hûn pê re rûdinê 
nenirxînin. Lêbelê, Charley got ku hûn bi kemanan re biaxivin. Ew bi lez û bez dilîzin û komek baş û 
dostane ne." 
 
[rûpel 12] 
Ji ber vê yekê Moozie û TT diçin ku Loretta Violin bibînin, û Moozie dibêje, "Silav, Loretta. Ev hevalê min 
ê nû ye û provaya wî ya yekem e, lê dengê xwe nabîne.” 
“Dengê te tune? Çima dema ku dengê min nedihat bîra min. Lê paşê min sira dengê xwe dît, ”dibêje 
Loretta Violin. 
TT dipirse, "Sira dengê te?" 
“Erê, ji bo min sira kevanê min bû. Li vir, hûn biceribînin; kevan muzîkê rast ji hundurê we derdixe!” 
 
[rûpel 13] 
Ji ber vê yekê TT kevanê digire û dest pê dike li ser milê xwe yê rastê digere, lê deng jê dernakeve. TT 
kevanê dîsa dide Loretta û dibêje, “Spas, keman xanim. Ez bawer nakim kevan sira dengê min e.” 
“ TT, xem neke. Hûn ê dengê xwe bibînin. Û hûn dizanin çi? Ez û tu niha hevalên hev in. Hema ku hûn 
dengê xwe bibînin, hûn dikarin her dem vegerin û bi me re bilîzin. Moozie, çima hûn TT-ê nagirin ber 
bayên daristanê; Ez bawer im ku ew ê pir kêfxweş bibin ku alîkariya we bikin.” 
 
[rûpel 14] 
Gava ku ew vedigerin ku biçin, Moozie ji TT re dibêje, "Ma tu niha çêtir hîs dikî?" 
"Belê cîbecî dikem. Loretta û hevalên wê ji min re xweş û dilovan bûn, tewra bassên mezin jî xweş bû. 
Min ji wan hemûyan eciband," TT dibêje. 
 
[rûpel 15] 
Moozie ber bi klarîneta kursiya yekem ve îşaret dike, TT nîşan dide ku here xwe bide naskirin. Û TT 
dibêje, "Biborin, Xanim. Navê min Triangle Tiny Tiny ye. Ez li dengê xwe digerim. Rahênana leşî?" 
 
[rûpel 16] 
Reeda Clarinet dibêje, “Te hinek hestî heye! Tu sêgoşe yî. Hûn di pişta orkestrayê de ne. Ma hûn dizanin 
çima sêgoşe li pişta orkestrayê datînin? Ji ber ku hûn ne girîng in! Min tenê bihêle. Biçe cihê xwe; di rêza 
paşîn de!” 
 
[rûpel 17] 
Heskirina redkirinê, TT dîsa ber bi Moozie ve dimeşe, û Moozie dibêje, "Were hevalê piçûk. Ez dixwazim 
ku hûn bi sêyek bayê daristanê re bibînin: Billie Jo Piccolo, Olivia Oboe, û Hobson Bassoon. Ez difikirim ku 
ew dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn dengê xwe bibînin. 
 
[rûpel 18] 
Ew bi hev re diçin, û Moozie dibêje , "Ev hevalê min e, TT. Ew nû di orkestrayê de ye û pêdivî ye ku ew 
dengê xwe bibîne.” 



Bill ango Jo Piccolo bi lez diqîre, “Hey, kurê biçûk! Tenê 10 saniye min girt ku ez dengê xwe bibînim. Ma 
hûn difikirin ku hûn dikarin wê rekorê bixin?” 
 
[rûpel 19] 
Olivia Oboe bi aramî dibêje, “Bîllie Jo, TT xem neke. Ji ber vê yekê hûn li dengê xwe digerin? Welê, me 
her yek dengê xwe yê kûr di hundurê me de heye. Reeds ji bo piraniya me di vê beşê de veşartî ne. Li vir, 
TT, qamîşa min biceribîne. Dibe ku sira dengê te ev be.” 
Û Hobson Bassoon lê zêde dike, "Erê, ew her gav ji min re dixebite! Qamîş hemû dinyayê dihejîne û zindî 
dike. Pêşde biçin û biceribînin - ew hêsan e! De îcar jî bide!” 
 
[rûpel 20] 
TT qamîşê digre, dixe devê xwe û dixe. (Dengê lêdanê) Lê, deng dernakeve. Ji ber vê yekê TT qamîşê dîsa 
dide Oboe Xanimê û dibêje: “Spas, xanim Oboe, hûn pir dilovan in. Qamîşê ne raz e. Qamîşê ji bo te xweş 
dixebitî, lê ji min re naxebite.” 
“Tu ê dengê xwe bibînî, ez dizanim ku tu ê. Li vir ramanek heye. Tu ji metal hatî çêkirin! Çima hûn û 
Moozie beşa tûncê naceribînin? Ew li kêleka me ne!” 
 
[rûpel 21] 
Gava ku TT dimeşe û li strûhên biriqandî, bor û trombûnan dinêre, 
 
[rûpel 22] 
Ew bi xeletî li amûrek pir mezin dikeve. TT bi zordarê orkestrayê, Max Tuba, ketibû. Max Tuba diqehire, 
“Tu diçî ku derê, tu piçika piçikê qîrîn! Berî ku ez te ji vir bifirim ji vir derkeve !” 
 
[rûpel 23] 
Û Moozie dibêje, "Max Tuba, ew ne dilovan bû. Mebesta wî ji tu zirarê nebû; qeza bû. Ev roja wî ya 
yekem e û li dengê xwe digere.” 
Gava ku çermê tûncê yê biriqandî yê Max Tuba ji şermê sor dibe, ew diqîre û nalîn û qirika xwe paqij dike 
û dibêje, " Ahhh , ji ber vê yekê bibore. Ji xeynî min li tu kesî nedifikirîm. Hey! Dibe ku ew trombûna 
şemitok û şemitok dikare ji we re bibe alîkar ku hûn dengê xwe bibînin.” 
 
[rûpel 24] 
Baş tê bîra min ku Moozie dibêje ku hûn her gav dilovan bin, TT rast radibe û ji Max Tuba re dibêje, "Spas 
ji bo vê pêşniyarê, birêz Tuba. Tu pir mezin û geş î. Ez ê herim trombonê bibînim û jê bipirsim ka ew 
dikare alîkariya min bike ku dengê xwe bibînim. 
Gruff Max Tuba xwe nerm kir û got, "Kêfa min. Serkeftin, zarok û bi xêr hatî orkestrayê.” 
 
[rûpel 25] 
Moozie ji TT dipirse, "Gelo we dît ku dilovaniya we çawa bû alîkar ku hûn dengê Max biguhezînin?" 
 
[rûpel 26] 
Hema wê gavê Ramon Trombone dibêje, "Hey hevalno, li vir biqelişe. Ez Ramon im. Tevahiya beşa tûncê 
goştê goştê bi we re nîne.” 
Paşê Ava Horn dibêje, “Tu li dengê xwe digerî? Sira dengê me gelek hewa û devî ye. Gûhdarkirin…" 



 
[rûpel 27] 
"Ez Donald Trumpet im, ez ji her tiştî pir dizanim! Ramon, devê xwe bide TT! Belkî jî sira dengê wî ye. 
Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku lêvên xwe bihejînin û bi hêz bifirînin .” 
 
[rûpel 28] 
Ji ber vê yekê TT devê devê xwe digire û dişewitîne û dişewitîne. Lê deng dernakeve. TT dilşikestî devê 
devê vedigerîne Ramon Trombone û dibêje, “Spas, Ramon, lê devê dev ji min re naxebite. Ew ji bo we û 
hevalên weyên tûnc ên biriqandî pir baş dixebite. Hûn hemî pir xweş deng dikin! Ev yek min serbilind 
dike ku ez di vê orkestrayê de dibiriqim.” 
 
[rûpel 29] 
Gava ku ew dûr dikevin, Moozie ji TT re dibêje, "Ez bi we serbilind im ku hûn bi devê devê hewqasî hewl 
didin, û ji bo ku hûn ji Ramon û hemî amûrên tûncê re dilovan in. Kêmbûna we hestên din xweş dike.” 
TT dibêje: "Dilovanîbûna min jî baş hîs dike." Digel ku TT ji dilpakiya xwe ya li hember amûrên din xweş 
hîs dike, ew hîn jî ji dîtina dengê xwe bi fikar e. 
 
[rûpel 30] 
Ew dibêje, "Moozie, em li ser têlan bûn. Em çûn bayê daristanê. Em çûn beşa tûncê.” 
 
[rûpel 31] 
"Em dikarin li ku derê din li dengê min bigerin?" 
 
[rûpel 32] 
"Ah ha, cîhek heye ku em neçûne. Çima min berê vê yekê nefikirî? Li wê derê zengila gayê min diparêzin. 
Werin em biçin beşa derbeyê.” 
 
[rûpel 33] 
Dûv re ew dibihîzin ku Jack Timpani diqîre, "TT Triangle, li vir vegere mêro. Hûn bi xêr hatin rêza paşîn a 
ku piraniya me dema ku em muzîkê çêdikin radibin û li dora xwe digerin. Min li ser te bihîstiye. Peyv ev e 
ku hûn amûra lêdanê ya nû ne ku li dengê we digere. Tu hatî cihê rast; Li vir Percussion IS tê axaftin. Guh 
bidin hevalên min. Fikirek min heye, çima hûn naçin ser ku hûn hevalê min ê herî baş, Cadence bibînin. 
Hey, Cadence! Ez dixwazim ku hûn sêgoşeya nû ya germ bibînin. Ew giyanek dilovan e, û jêhatî ye; 
alîkariya wî bike ku bikeve tevgerê! ” 
 
[rûpel 34] 
Moozie û TT diçin ku bi Cadence Snare-Drum, ji malbata navdar a Drum, re hevdîtin bikin. Cadence 
pêşwaziya wan dike û dibêje: “Silav, TT, ez Cadence me. Min di komên mezin, bandên piçûk, komên 
marşê û komên rockê de lîstiye. Guh bidin rîtma min û hevalên min.” 
Ji hemî dengên Cadence û hevalên wî matmayî dimîne, TT dibêje, "WOW!" 
C adence snare drum dibêje, "Erê, TT, û hûn dizanin ku gelek ji wan dengan ji hêla 'yek-notên xweş" ve 
mîna we têne çêkirin? 
Dûv re Cadence nîşanî lêdana piçûk a ku li nêzik e û dibêje, " Wê TT kontrol bikin; dibe ku ev sira dengê 
te be." 



 
[rûpel 35] 
TT lêdanê hildide, dibêje, “Min ew dît. Min dengê xwe dît!” 
Moozie bi kêfxweşî naliya ji ber ku hevala wê tiştê ku ew lê digeriya dît… sira dengê wî. TT êdî netirsiya. 
 
[rûpel 36] 
Beşên cihêreng ên orkestrayê bi pratîkkirina beşên xwe ve mijûl bûne lê em bibînin ka çi dibe dema ku 
em her kesî li hev bikin! 
 
[rûpel 37] 
Moozie dixwaze ku hûn bi bîr bînin, gava ku hûn dilovan in, hûn xwe xweş hîs dikin, kesê ku hûn jê re 
dilovan in xwe xweş hîs dike… û her kesê ku çalakiya weya dilovaniyê dibîne jî xwe xweş hîs dike. 
Hûn dibînin, dilovanî ji me hemiyan re dibe alîkar ku em bi hev re bilîzin û muzîka xweş çêbikin… her 
çend em cûda bin jî! 
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